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Мистическая гептархия
Джон Ди

Весь мир обращается в седмерицах — всё, что рождается живым, и всё, что
произрастает. Семь первородных князей ангелов, чья сила величайшая, и т. д.
Климент Александрийский. «Строматы», книга VI.

Собрание сведений о МИСТИЧЕСКОЙ ГЕПТАРХИИ,
утверждённой божественными законами самого Творения.

Книга первая.
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Глава 1. Некоторые необходимые
свидетельства о заглавии и общем

содержании этой книги
Остерегайся колебаний; изгладь
подозрение к нам: ибо мы — Божии
создания, которые царствовали,
царствуют и будут царствовать вовеки.
Все наши тайны станут вам известны и т.
д. Вот, эти вещи и их тайны станут вам
известны, за исключением сокровенных
тайн Того, Кто царствует вовеки. [Голос
множества ответил пением:] Чьё имя
велико вовеки.

1582 год, 16 ноября. Bralges, последний
из семи князей, завершая первую книгу,
произнёс об этом следующие слова.

Откройте глаза ваши, и увидите от
высочайшего до нижайшего. Мир
Божий да будет с вами.

Король Carmara, в то же время.

Придите, повторим по порядку дела
Божии и т. д. Δ. Примечание: в первой
книге Творения князья говорили о
великих делах Божиих; во второй это
преимущественно делают короли.

Carmara, 17 ноября.

Един Бог, и едино наше дело. Δ.
Примечание: весьма многие вышли на
выпуклую поверхность прозрачного
шара и сказали: «Мы готовы служить
Богу нашему».

Князь Hagonel.

Это дело будет относиться к
настоящему времени и нынешнему
употреблению; к тайнам, далеко его
превосходящим; и наконец — к цели и
намерению, посредством которых
величие и имя Божие явятся, могут и
непременно должны явиться с
обнаружением Его чудес и дивных дел, о
которых ещё не слыхали. Я сказал.

Король Camara, 19 ноября.

Δ. Примечание. Как Михаил и Уриил присутствовали при начале
этих открытых тайн и дали Carmara власть устроить всё
гептархическое откровение, так при завершении они явились
вновь, а с ними Рафаил; и Михаил завершил вторую книгу этого
особого гептархического откровения следующими словами:
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Милосерд Бог наш, и славно имя Его,
избирающего Свои создания согласно
Своему сокровенному суду. Это
искусство — первая часть троякого
искусства, соединяющего человека,
посредством познания 1) мира, 2)
управления Его созданиями и 3)
лицезрения Его величия, с Ним — о,
говорю, с Ним, — Кто есть сила,
врачевство и милость для боящихся Его.
Аминь.

Михаил, 19 ноября.

У тебя есть дело, троякое по своему
бытию и семеричное по форме, само
разделённое семеричным числом. Оно
— о ходе, состоянии и определении
вещей 1) горних, 2) ближайших и 3)
нижних; само по себе оно чисто,
совершенно и незапятнанно и т. д.

Carmara, 21 ноября, в приложении ко
второй книге.

О Боже, сколь легко это первое
разумение! Тебе совершенно, ясно и
вполне сказано не только о качестве,
достоинстве и состоянии всех вещей,
созданных Богом, но вместе с тем тебе
сообщены совершеннейшие их форма и
употребление и т. д.

Carmara, 21 ноября.

Как Бог справедлив, суды Его истинны и
милости Его неизреченны, так и мы —
истинные посланники Божии, и слова
наши истинны в Его милостях вовеки.
Слава — о, слава — Тебе, Всевышний
Боже!

Король Carmara, 17 ноября.
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Теперь вы касаетесь мира и деяний на
земле. Теперь мы показываем вам
нижний мир: правителей, которые
действуют и властвуют под Богом; через
них вы можете обрести власть
совершать такие дела, которые
послужат славе Божией, пользе вашей
страны и познанию Его созданий и т. д.
Мы идём к единому Богу, единому
познанию, единому действию. Придите,
дочери. Взгляните на эти таблицы: здесь
имена тех, кто под Богом действует на
земле. Не злых, но ангелов света.
Всё управление находится в руках
сорока девяти — в силе, могуществе,
милости и правосудии Божием, — чьи
имена здесь явны, превосходны и
славны. Внимайте этим таблицам;
внимайте им, запишите их себе в
утешение. Это первое познание; здесь
вы обретёте мудрость. Аллилуия. Могуч
и всемогущ Ты, о Боже, Боже, Боже,
среди созданий Твоих. Ты наполняешь
всё Своим превосходным предведением.
Слава Твоя да будет среди нас вовеки. Δ.
Аминь.

Михаил, 29 апреля 1582 года. «49».

Источник мудрости открыт: природа
будет познана, земля со своими
тайнами раскрыта, стихии со своими
силами исследованы и т. д.

Уриил, 29 апреля.

Вот, я учу. Есть 49 ангелов, славных и
превосходных, назначенных управлять
всеми земными действиями: эти 4
исполняют и приводят в порядок волю
Творца, от начала определённые в силе,
могуществе и славе. Они будут
подчинены вам во имя и через
призывание имени Божия — Того, Кто
просвещает, устрояет и утешает вас, и т.
д.

Уриил, 29 апреля 1582 года.
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Что созерцает небо или содержит
земля, что не было бы или не могло бы
быть ими подчинено, образовано и
создано? Какое учение, основанное на
мудрости и превосходных свойствах
природы, они не могут обнаружить?
Единого на небе они знают.Единого и
всё в человеке они знают.
Единого и всё на земле они знают.
Измерь небо по части — я разумею: по
этим немногим. Да прославится Бог, да
восхвалится Его имя, да будет Его
ТВОРЕНИЕ верно воспринято, а
создания Его употреблены во благо.

Король Carmara, 19 ноября, о короле
Bobogel, его князе и служителях.

Стоящий посреди шара означает
ПРИРОДУ, на которой в первом пункте
основаны употребление и практика
этого дела, то есть применительно к
первой части; ибо сказано: книга
содержит три рода познания.
Истинное познание Бога.
Совершенное познание числа и
действий Его ангелов.
Основательное познание начала и конца
природы.

Уриил, 5 мая 1583 года.
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Глава 2. О преимущественном и как бы
особом праве Джона Ди упражняться в

гептархическом учении
Это последний ваш век, который будет
тебе открыт.

1582 год. [Ури]ил, [15] ноября.

У тайн Божиих есть своё время, и вот, ты
приготовлен к этому времени.

Михаил.

Сыны света и их сыны подчинены моему
повелению. Это тайна; я говорил о ней;
отметь её тщательно. Они мои слуги.
Через них ты будешь творить чудеса.

Князь Hagonel, 16 ноября.

Есть короли лживые и несправедливые;
как я ниспроверг и уничтожил их
власть, так сделаешь и ты, Δ.

Князь Hagonel, 16 ноября.

Второе собрание составляли правители
земли, чью славу, если они добры,
оружие, которому мы научили тебя, Δ,
умножит; и, следовательно, если они
злы, ниспровергнет.

Тот же, в то же время.

Я BORNOGO. Вот моя печать. Вот мой
истинный знак. Чего ты пожелаешь от
меня, то исполнится. Слава Богу.

Князь Bornogo, 16 ноября.

Смотри, смотри, вот, смотри: в этом
заключается моя могучая власть. Учись
мудрости по моим словам. Это
совершено ради твоего наставления —
то, что я вверяю тебе от Бога. Верно
блюди порученное тебе. Ты ещё мёртв;
ты будешь оживлён. Но, о, истинно
благословляй Бога. Благословение,
которое Бог даёт мне, я уделю тебе
посредством опущения. О, сколь могуч
Бог наш, Который ходил по водам,
Который запечатлел меня Своим
именем, Чья слава бесконечна. Ты
записал меня, но ещё меня не знаешь.
Пользуйся мною во имя Божие. В
назначенное время я буду готов. Я явлю
дела морей, и чудеса глубины станут
известны.

Князь Befafes, ..... дня.



12

Вот, ты желаешь и болен желанием. Я
распорядитель, хотя не составитель
Божиих врачевств. Ты желаешь
утешения и подкрепления в своих
трудах: я сообщаю тебе силу Божию. То,
что я говорю, — не от меня; и то, что
сказано мне, — не от самих говорящих,
но сказано Тем, Кто живёт вовеки. Эти
тайны Бог наконец и по великой Своей
милости даровал тебе. Я ответил твоему
сомневающемуся уму.
Ты насытишься, да, наполнишься; да, ты
раздуешься и исполнишься
совершенным познанием Божиих тайн в
Его милостях.

Carmara, 17 ноября.

Не злоупотребляй ими. Будь верен.
Твори милость. Бог обогатит тебя.
Изгони гнев: это была первая* и
величайшая заповедь. Я царствую Им и
живу Им, Кто царствует и живёт вовеки.

* Annael дал мне эту заповедь в 1581 году
— как бы в предисловии ко всем этим
действиям.

Я показал тебе совершенно; вот, я вновь
учу тебя. О, сколь милосерд Бог,
открывающий столь великие тайны
плоти и крови. У тебя 42 буквы; твои
последние таблицы содержат именно
столько и т. д.

Король Carmara, 17 ноября.

Когда ты пожелаешь действовать ради
чего-либо, относящегося к состоянию
доброго короля, прежде всего призови
того, кто является их князем. Во-вторых,
служителей его силы шестеро и т. д.

Король Carmara, в то же время.
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По внешнему смыслу мои слова
истинны. Сейчас я говорю об
употреблении одного из первых, о
которых говорил или которых
обнаружил вчера. Разве я не сказал и не
показал, у кого управление князьями?
Ибо как это — тайна, относящаяся к
дальнейшему предмету, так это и
средство для нынешнего употребления.
Если оно правит мирскими князьями,
то сколь сильнее будет действовать с
князьями Творения? Ты желаешь
употребления; я учу употреблению. И
всё же это искусство служит
дальнейшему пониманию всех наук —
прошлых, настоящих и тех, которым
ещё предстоит появиться.
У плода есть и иная сила, помимо одной
только пищи; у золота — иное
состояние, свойство и качество, помимо
плавления или обычного употребления.
Есть короли в природе, с природой и
над природой. Ты удостоен и т. д.

Король Carmara, в то же время.

Последним — твоё кольцо, которое
назначено тебе вместе с пластиной,
заключающей форму твоего
собственного имени; оно должно быть
сделано из чистого золота, как сказано
выше.

Кольцо. Король Carmara, в то же время.
Δ.
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Ты будешь утешен. Но имей в виду
грядущий мир, для которого ты
приготовлен, — для какой цели и в
какое время. Служи Богу истинно;
служи Ему праведно. Великая
осторожность нужна тем, кто
вмешивается в дела государей; ещё
большее рассуждение — о том, с кем
вступать в дела или применять
какое-либо действие. Но Бог укрыл тебя
от погибели. Он сохраняет верного Ему
и осеняет праведного щитом чести.
Никто не войдёт с тобою в познание
этих тайн, кроме этого работника. Твоё
положение при ныне царствующей
государыне скоро улучшится. Её
благосклонность возрастёт вместе с
добрым расположением различных
людей, ныне являющихся
обманщиками. Твоя рука вскоре станет
их помощью; и ты окажешь своей
стране дивные и многие благодеяния к
умножению славы Божией. Наконец,
Бог обогащает тебя познанием, а в
отношении тебя самого даровал
понимание этой мирской суеты. Он
милосерд.
И мы, Его благие создания, не забывали,
не забываем и не забудем тебя. Бог
благословляет вас обоих; Его милость,
благость и благодать я возвещаю и
изрекаю над вами. Я сказал.

Король Carmara, в то же время.

Ди, Ди, Ди, наконец, но не слишком
поздно. [Δ. Примечание. Король
Bobogel сказал это о моём достижении
таких тайн, какие показывали
находившиеся под его властью тайны.]

Король Bobogel, 19 ноября.

Вот, так ты видишь славу Божиих
созданий; ты можешь пользоваться
ими, принимая во внимание день, их
короля, их князя и его знак. Король и
князь управляют в течение целого дня;
остальные — согласно шести частям
дня. Пользуйся ими во славу, хвалу и
честь Создавшего их, для прославления
и восхваления Его величия.

Carmara, 20 ноября.
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Запиши это благоговейно. Отметь это
со смирением. То, что я говорю, не было
открыто — нет, даже в эти последние
времена предпоследнего мира и т. д. Ты
будешь дивно совершать дивное через
моё делание в вышних.

Bynepor, 20 ноября.

Моему князю, моему подданному,
вручены ключи от тайн земли. Все эти
— ангелы, управляющие под его
началом, и т. д. Пользуйся ими: они
находятся и будут находиться в твоём
распоряжении.

Bnaspol, 20 ноября.

Через меня ты изгонишь власть злых
духов. Через меня узнаешь деяния и
козни злых людей и больше, чем можно
сказать или высказать человеку.

Bnaspen, 20 ноября.

О, сколь велика слабость и
испорченность человека, едва верящего
ангелам, притом благим своим ангелам,
и даже Богу! Всё мирское содержит в
себе отбросы и тление мира. Бог наш,
Бог наш, говорю, тот истинный Бог наш,
со Своими истинными ангелами и
служащими Ему всегда истинен. Проси,
Δ, чего хочешь. Я сказал; и то, что я
сказал, осенено истиной,
справедливостью и совершенством.
Вот — Δ: поднимая мерный жезл; здесь
— Δ: указывая на конец жезла;
посредством этого — Δ: указывая на
середину его.
И от конца меры ты, Δ, измеришь нас и
нашу власть. Действуй, говорю: чего ты
хочешь? Ибо нет ничего тёмного в том,
что ты получил через него [E. K.].

Carmara, 21 ноября.
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Одного ещё недостаёт: подходящего
вместилища и т. д. Ещё недостаёт камня
и т. д. Есть один превосходнейший,
скрытый в тайнике глубины и т. д., в
самой отдалённой части римских
владений и т. д. Вот, могучая рука
Божия на тебе и т. д. С ним ты
возобладаешь над королями и всеми
созданиями мира; его красота по своей
силе будет стоить больше, чем царства
земли, и т. д. Пойди к нему и подними
его и т. д. Храни его в чистоте. Пусть
ничья смертная рука не касается его,
кроме твоей собственной.

Вместилище. Carmara, 21 ноября.

На другой стороне твоего знака должны
быть выгравированы по кругу имена
пяти ангелов, написанные в середине
Sigillum AEmeth. В середине этого круга
должен находиться камень, который
также был принесён. В нём ты во всякое
время будешь видеть, наедине для себя,
состояние Божиего народа по всей
земле.

[Уриил], 5 мая 1583 года. Il, чьё имя
первое (?) среди сынов света и
помещено в знаке самого короля
Baligon, или Carmara.

Иди — и получишь. Останьтесь — и
получите. Спите — и увидите. Но
бодрствуйте — и глаза ваши вполне
откроются. Одно, что составляет
основание и стихию твоего желания,
уже совершено и т. д. Из семи ты
наставлен в меньшей части
совершеннейшим образом. Все прежде
названные подчинены твоему зову и т. д.
По дружбе ты можешь видеть их в
любое время и узнавать, что
пожелаешь. Каждый, кратко говоря, во
всякое время и всякую пору укажет тебе
путь во всём и т. д.
Одно отвечу тебе обо всех служениях:
все служения у тебя в подчинении.
Пользуйся ими, когда тебе угодно и
согласно полученному наставлению.

Рафаил, 23 марта 1583 года.



17

Господь говорит: Я ожесточил сердце
одного из вас. Да, Я сделал его твёрдым,
как кремень, и сжёг его вместе с пеплом
кедра, чтобы он явился праведным в
деле Моём и великим в силе славы
Моей. И разум его не согласится со
злобой беззакония, ибо из беззакония Я
избрал его первым земным свидетелем
Моего достоинства.

Уриил, 23 апреля 1583 года.

Δ. Уриил вошёл вновь, и другой с ним; и
оба вместе сказали: «Славьте Бога
вовеки». Теперь Уриил встал позади, а
другой сел в кресло, с мечом в правой
руке. Вся его голова сияла, как солнце;
волосы на голове были длинны. У него
были крылья, и вся нижняя часть тела
казалась покрытой перьями. На теле
была мантия, а в левой руке — великий
свет. Он сказал: «Мы благословенны от
начала, и да будет имя Божие
благословенно вовеки».
Δ. Бесчисленный сонм ангелов окружал
его; Уриил опирался на находившийся
рядом квадратный стол. Сидевший в
кресле сказал тогда: «Иди вперёд. Бог
благословил тебя. Я буду твоим
проводником. Ты достигнешь искомого.
Мир начинается твоими деяниями.
Хвали Бога. Ангелы под моей властью
будут в твоём распоряжении. Ты
увидишь меня; я явлюсь тебе, и я
направлю твою жизнь и поведение.
Отложи перо».

Михаил, образ его явления. Михаил, 11
марта 1582 года.
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Δ. Теперь Михаил протянул правую
руку с мечом и велел созерцателю
смотреть. Затем меч словно раздвоился,
и из него с силой вырвалось великое
пламя. Тогда он вынул кольцо из
пламени своего меча, передал его
Уриилу и сказал: «Сила Божия
неизреченна. Да будет Бог прославлен
во веки веков». Δ. Тогда Уриил
поклонился ему. Михаил: «Такого вида
должно быть твоё кольцо. Отметь это» и
т. д.
Я открою тебе это кольцо, которое не
было открыто со смерти Соломона, при
котором я пребывал. Я пребывал с ним в
силе и милости. Вот оно. Это то,
посредством чего СОЛОМОН совершал
все чудеса, божественные дела и
знамения. Это то, что я открыл тебе. Это
то, о чём мечтает философия. Это то,
что едва знают ангелы. Вот оно; и да
будет благословенно Его имя, да,
благословенно Его имя вовеки, и т. д.
Δ. Тогда он положил кольцо на стол и
сказал: «Отметь». Δ. Я отметил
устройство кольца во всех
подробностях. Δ. После этого он бросил
кольцо на стол, и оно как будто
провалилось сквозь стол.

Михаил, 14 марта. Кольцо.

Михаил. Так оно будет делать по твоему
повелению. Без него ты не сделаешь
ничего. Благословенно имя Того, Кто
объемлет всё. В Нём чудеса, и имя Его
чудесно. Его имя творит чудеса из
поколения в поколение.

Михаил. Без кольца ничего нельзя
делать.
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Михаил. Отметь. Δ. Затем он принёс
печать, которую показал на днях;
раскрыл свой меч и велел созерцателю:
«Читай»; и тот прочёл: EMETH. Δ. Тогда
меч снова сомкнулся, и Михаил сказал:
«Это я открываю тебе, поскольку ты
дивился Sigillum Dei. Это имя печати,
которое да будет благословенно вовеки.
Это сама печать. Она свята; она чиста;
она навеки. Аминь».

Sigillum Aemeth.

Как истинно я был с Соломоном, так
истинно буду и с тобою и т. д. Я был с
Соломоном во всех его делах и чудесах.
Пользуйся мною во имя Божие во всех
случаях.

Михаил, 15 марта 1582 года.
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Глава 3. Некоторые памятные указания о
принадлежностях и обстоятельствах,

необходимых для гептархического
упражнения

Прежде обрати взор к общему князю,
правителю или ангелу, который
главенствует в этом мире. Затем
помести моё имя, которое у тебя уже
есть. Затем имя того, кто был показан
тебе вчера [в коротком одеянии]. Затем
— его силу вместе с остальными шестью
совершенными служителями. С ними
ты будешь действовать к доброму
исходу. Всех остальных можешь
употреблять во славу Божию, ибо
каждый из них будет служить твоим
нуждам.

Король Carmara в присутствии
Михаила, 17 ноября 1582 года.

Кроме того, когда действуешь, твои
ступни должны стоять на этих таблицах,
которые ты видишь записанными
последними и которые заключают 42
буквы и имени. Но с таким условием:
первый знак, первый из семи в твоей
прежней книге, должен быть помещён
на поверхности стола, который тебе
было, есть и будет повелено иметь и
употреблять.

Стол.

Последним — кольцо, которое
назначено тебе вместе с пластиной,
заключающей форму твоего
собственного имени и изготовляемой из
чистого золота, как сказано выше. Как
Бог справедлив, суды Его истинны и
милости Его неизреченны, так мы —
истинные посланники Божии, и слова
наши истинны в Его милости вовеки.
Слава, о слава Тебе, Всевышний Боже!

Кольцо.
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Вот, так ты видишь славу Божиих
созданий, которыми можешь
пользоваться, принимая во внимание
день, их короля, их князя и его знак.
Король и князь управляют в течение
целого дня; остальные — согласно
шести частям дня. Пользуйся ими во
славу, хвалу и честь Создавшего их, для
прославления и восхваления Его
величия.

Король Carmara, 20 ноября.

Знаки королей находятся в шаре, а
знаки князей — в семиугольнике.

Король Carmara, 21 ноября.

Сыны света и их сыны подчинены моему
повелению. Это тайна; я говорил о ней;
отметь её тщательно. Они мои слуги.
Через них ты будешь творить чудеса.
Моё время ещё придёт. Действие земли
подчинено моей власти. И я первый из
двенадцати. Моя печать зовётся Barees;
и вот она.

Князь Hagonel, 16 ноября.

Во имя Его, с моим именем,
посредством моего знака и остальных
моих служителей совершаются эти
вещи. Лежащие здесь — ведьмы,
заклинатели, обманщики и
богохульники и, наконец, все, кто
злоупотребляет природой и бесчестит
Того, Кто царствует вовеки. Второе
собрание составляли правители земли,
чью славу, если они добры, оружие,
которому мы научили тебя, умножит и,
следовательно, если они злы,
ниспровергнет.
Третье собрание — те, кто вкушает
тайны Божии и пьёт сок природы, чьи
умы разделены: одни обращают очи к
небу, остальные — к центру земли, где
нет ни славы, ни благости, ни блага. Это
совершается, говорю, совершается для
твоего разумения семью из семи,
которые были сынами Вечности, чьи
имена ты записал и внёс в запись во
славу Божию.

Князь Hagonel, в то же время.
Примечание.

Это сказал князь Butmono, но служение находится под началом
короля Bnaspol, чей князь — Blisdon. Тайны этого я пока не знаю:
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ибо Blisdon окажется собственным служителем короля Bnaspol.
См. 5 мая 1583 года, об изготовлении Mensa faederis и моей
золотой пластины.

Отметь это: все духи, обитающие внутри
земли, где пребывание их вынуждено, а
не добровольно, — кроме середины
меня самого, которой я не знаю, —
подчинены силе этого [указывая на свою
печать]. Этим вы будете управлять; этим
отворять; этим, во имя Царствующего,
раскрывать её недра.

Carmara, 17 ноября.

Когда пожелаешь действовать ради
чего-либо, относящегося к состоянию
доброго короля, призови того, кто
является их князем. Во-вторых,
служителей его силы шестеро; имена их
содержат по семь букв, как показывают
твои таблицы. Посредством всех их
вместе или каждого из них отдельно ты
будешь действовать ради любого
намерения или цели. Что до отдельных
букв, они относятся к именам сорока
двух.
Эти сорок два все вместе или один из
них действуют и могут действовать ради
разрушения, воспрепятствования или
нанесения вреда положению, состоянию
или достоинству — как в отношении
тела, так и управления — любого
нечестивого или дурно живущего
государя и т. д.
Venito Bobogel, Rex et Princeps
Nobilitatis: Venito cum Ministris: venito
(inquam) venito cum Satellitibus tuis,
munitus.Приди, Bobogel, король и князь
благородства; приди со служителями;
приди, говорю, приди, окружённый
своими спутниками. [Δ. Это я
записываю как форму призывания.]

Король Carmara, 17 ноября.
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Veni Princeps 7 principum, qui sunt
Aquarum Principes: Ego sum Rex Potens
et mirabilis in Aquis, cuius potestas; est
aquarum visceribus.Приди, князь семи
князей, которые суть князья вод. Я
король, могущественный и дивный в
водах, чья власть — в недрах вод.

Babalel своему князю, в то же время.

Venito, veni (inquam) Adesto: Veni Rex. O
Rex, Rex, Rex Aquarum.Приди, приди,
говорю, явись. Приди, король. О король,
король, король вод!

Carmara, в то же время.

Venito. Venito (inquam) Magna est tua,
Maior autem mea potestas. Vitam dedit
Deus omnibus Creationis. Venite: Veni
Ignis: Veni vita mortalium (inquam)
Venito. Adestum Regnat Deus. O venite.
Nam unus ille Regnat, et est vita
viuentium.Приди. Приди, говорю.
Велика твоя власть, но моя больше. Бог
дал жизнь всему Творению. Придите;
приди, огонь; приди, жизнь смертных,
говорю, приди. Явитесь: Бог царствует.
О, придите; ибо Он один царствует и
есть жизнь живущих.

Король Carmara, в то же время.

Venite, ubi, nulla quies sed stridor
dentium.Придите — туда, где нет покоя,
но скрежет зубов.

Король Carmara, в то же время.

Venite vos, qui sub mea estis
potestate.Придите вы, находящиеся под
моей властью.

Король Carmara, также Baligon, в то же
время.

Вот, каждый из этих князей должен
иметь свою особую таблицу.

Король Carmara, 2 ноября.
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На другой стороне твоего знака должны
быть выгравированы по кругу имена
пяти ангелов, написанные в середине
Sigillum AEmeth. В середине должен
находиться камень, который также был
принесён. В нём ты во всякое время
будешь видеть, наедине для себя,
состояние Божиего народа по всей
земле. Четыре ножки стола должны
иметь четыре полых предмета из
душистого дерева, на которых им
надлежит стоять. Внутри этих полостей
твои печати смогут сохраняться
неповреждёнными.
Один месяц — всё для его
употребления.

Уриил, 5 мая 1583 года.

Шёлк должен быть разноцветным,
самым переливчатым, какой только
можно достать; ибо кто способен
созерцать славу престола Божия?

Уриил, 5 мая 1583 года.

О предназначенном мне знаке, или
пластине, было отмечено 17 ноября 1582
года, что он должен содержать некое
обозначение моего имени; а теперь в
этом, признанном истинным знаком
удостоения, я не замечаю ни особой
метки, ни букв моего имени. Уриил:
«Форма в каждом углу относится к
твоему имени». Δ: «Ты подразумеваешь,
что там есть некая тень дельты?» Уриил:
«Верно».

В то же вышеуказанное время.

Δ. Для чего служат семь таблиц,
подобных гербам, и на каком основании
они составлены или из чего выведены?
Уриил. Они — знамёна Творения, с
которыми они были созданы Богом;
познаются лишь через знакомство с
ними и образ их действий.

Уриил. Знамёна Творения.

Δ. Верно ли я распределил дни между
королями? Уриил. Дни верно
распределены между королями.

Уриил, в то же время.
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Δ. Как следует пользоваться знаками и
словами, присоединёнными к именам
королей на внешней окружности
большого круга, или шара? Уриил. Их
надлежит изобразить на душистом
дереве и так держать в руке, когда
возникнет надобность ими
воспользоваться.

В то же время.

Sigillum AEmeth следует поставить
посередине стола.

Il, 28 апреля 1583 года.

Благодать, милость и мир да будут
живым ветвям Его цветущего царства. И
силён Ты во славе Твоей, раскрывающий
сокровенные части Твоего живого
творения, притом перед слабым
разумением человека. Здесь Твоя сила и
великолепие открыты человеку.
Почему? Потому что Твоя
божественность и сокровенная сила
заключены здесь в числе троичном и
четверичном, откуда — начало и всякое
основание этого Твоего святейшего дела.
Ибо если Ты, о Боже, дивен и
непостижим в собственной Своей
сущности, то необходимо следует, что и
Твои дела непостижимы. Но вот, теперь
поверят, потому что видят, те, кто
прежде едва мог верить. Мощно
влияние Твоей сверхнебесной силы, и
могуча крепость той руки, которая
преодолевает всё. Поэтому всякая
власть да пребывает в Тебе. Аминь.

Il, первый из семи сынов сынов света. 28
апреля 1583 года.
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Убери буквы B из семи имён семи
королей и семи князей и помести их в
таблицу, разделённую на 12 и 7, с семью
клетками наверху. В верхней строке
напиши буквы короля и следом за его
именем буквы его князя. Так же поступи
с остальными шестью и их князьями.
Читай их с правой стороны, сверху
донизу; тогда найдёшь состав этой
таблицы.
В ней все они заключены, кроме
некоторых букв, которые не следует
сюда помещать, поскольку короли и
князья происходят от Бога, а не Бог от
королей и князей. Это превосходство
заключено и явлено в том третьем и
четвёртом числе. Вокруг сторон [этого
квадратного стола] находится каждая
буква четырнадцати имён семи королей
и князей. Впоследствии вы поймёте, что
слава этого стола превосходит славу
солнца.
Всё прочее, относящееся к нему, уже
предписано вашим прежним
наставлением.

Живущий и всегда неотлучный
служитель короля Baligon; его имя
выражено в его знаке. См. 21 ноября
1582 года.
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Бог — начало всех вещей, но не одним и
тем же образом и не для всякой вещи
одинаково. Есть три рода действий с Его
именем:
Первое — в отношении удостоения.
Второе — в отношении примирения.
Третье — в отношении цели и
определённого действия.
Теперь, сударь, ради какой цели вы
хотели бы носить свой знак? И т. д. Но
как я учу? Знак — орудие, приложимое
лишь к удостоению. Однако нет
удостоения, сударь, кроме того, которое
исходит и имеет своё совершенное
сложение центрально в квадратном
числе 3 и 4, центр которого будет равен
величайшему. Отсюда можешь
заключить не только о том, для какой
цели приготовлен благословенный знак,
которым ты будешь удостоен, но также
и о природе всех других знаков.

29 апреля 1583 года. Удостоение.

Ко второму. Δ. Ты имеешь в виду
примирение. Il. Стол — орудие
примирения. Таковы и другие семь
знаков, которые вы называете
таблицами, очерченные в виде гербов и
принадлежащие каждому королю и
князю согласно их порядку.

Примирение.

Теперь к последнему. Δ. Что касается цели и определённого
действия. Il. Оно состоит единственно в милости Божией и знаках
этих* книг и т. д. Выпиши королей и их князей в таблицу, как ты
их знаешь, с буквами в обратном порядке, кроме их B, справа
налево. Пусть первым будет Bobogel, а Bornogo — его князь, и т. д.
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Δ. Примечание

Δ. Итак, на моём знаке, или пластине
удостоения, находятся все имена семи
королей и семи князей полностью, как и
на большом столе, часто называемом
Mensa Faederis; только буквы B, первая
общая всем им буква, удерживаются в
памяти. О печати Æmeth, иначе
называемой Печатью Божией.

Δ. Заметь: отсюда, по-видимому,
следует, что Butmono — князь Bynepor, а
Blisdon — князь короля Bnaspol.

Михаил. Я покажу тебе в могучей руке и
силе Божией, каковы Его тайны:
истинный круг Его вечности,
объемлющий всякую силу; целую и
священную Троицу. О, свят да будет Он!
О, свят да будет Он! О, свят да будет Он!

Михаил, 19 марта 1582 года.

Δ. Уриил ответил: «Аминь». Михаил. Теперь чего ты желаешь? Δ.
Я весьма желал бы продолжать согласно рассматриваемому
предмету. Михаил. Раздели этот внешний круг на 40 равных
частей, наибольшие числа которых — 4. Сделай это сейчас же. Δ.
Я так и сделал, сначала разделив его на 4, а затем каждую из них
на 10. Δ. Он позвал одного по имени Semiel. Тот вошёл и
преклонил колени; великий огонь исходил из его уст. Михаил
сказал: «Ему известны тайны этих таблиц».

Михаил вновь сказал: «Semiel», — и тотчас добавил: «О Боже, Ты
сказал, и Ты живёшь вовеки», и т. д. Semiel встал; пылающий
огонь исходил из его уст; затем он сказал следующее. Semiel.
Могучий господин, что ты желаешь от таблиц? Михаил. Воля
Божия в том, чтобы ты принёс их сюда. Semiel. Я — Его таблицы.
Вот, это Его таблицы; вот где они. Вошли 40 белых созданий, все в
длинных белых шёлковых одеяниях, подобные детям.

И все они, пав на колени, сказали: «Ты один свят среди
высочайших. О Боже, да будет имя Твоё благословенно вовеки».
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Δ. Михаил поднялся с кресла; тотчас
ноги его стали подобны двум великим
медным столпам, а сам он высотою
достиг половины пути до неба. И тотчас
весь его меч оказался в огне; он ударил
или провёл мечом над головами всех
сорока. Земля содрогнулась, и сорок
пали ниц. Михаил громовым голосом
воззвал к Semiel и сказал: «Объяви
тайны Бога живого, нашего Бога, Того,
Кто живёт вовеки».

Михаил, 19 марта 1582 года.

Semiel. Я готов. Δ. Михаил взмахнул над ними мечом, и все они, а
также Уриил, пали на колени. И обычно при ударе мечом
одновременно вспыхивал пылающий огонь, подобный молнии.
Михаил. Отметь: здесь тайна. Δ. Тогда один из сорока вышел
вперёд и раскрыл грудь, покрытую шёлком; там появилась
большая буква

, вся из золота.

Михаил. Отметь число. Δ. Над T стояло число 4, вот так:



30

. Δ. Все сорок воскликнули: «Оно живёт и умножается вовеки; да
будет благословенно Его имя». Δ. Это создание закрыло грудь и
исчезло подобно огню. Михаил. Помести это на первое место. Это
имя Божие. Δ. Затем словно раздался сильный удар грома.

И так далее. И отметь: вся вторая книга — не что иное, как удивительнейшие
тайны Sigillum Dei, иначе называемой Sigillum AEmeth; здесь я оставил о них
лишь краткое напоминание. Заметь далее: почти вся третья книга была
посвящена семи знамёнам Творения, о которых здесь упоминалось выше.

Δ. Кресло внесли снова, и я спросил, что оно означает. Уриил. Это
престол совершенства, с которого тебе будут показаны вещи,
которых ты давно желал. Δ. Затем в камень внесли квадратный
стол, и я спросил, что означает этот стол. Уриил. Тайну, которой
ещё не должно знать. Эти два предмета останутся в камне,
видимые всем неосквернённым созданиям.

Вы должны пользоваться четырёхугольным столом, два локтя в
квадрате; на нём должна быть поставлена Sigillum Dei и т. д.
[иначе — Божества?]. На эту печать нельзя смотреть без великого
благоговения и набожности. Эта печать должна быть сделана из
чистого воска. Эта печать должна иметь девять дюймов в квадрате
[Δ: или в диаметре]. Окружность должна составлять двадцать
семь дюймов и несколько больше. Толщина её должна быть один
дюйм и половину четверти дюйма.

На её оборотной стороне должна находиться фигура креста,
сделанная так:
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. Стол надлежит изготовить из душистого дерева, высотой в два
локтя, с четырьмя ножками и четырьмя вышеописанными
печатями под четырьмя ножками. Под столом, как казалось, был
постелен красный шёлк, два ярда в квадрате. Поверх печати
также, как казалось, лежал красный шёлк, четырёхугольный и
шире стола, свисавший с четырьмя узлами или кистями по
четырём его углам.

На этом верхнем красном шёлке, как казалось, был установлен
камень в оправе, прямо над главной печатью и на ней, только
красный шёлк находился между ними.

Δ. Появился первый стол, покрытый
шёлковой тканью переливчатого
красного и зелёного цвета, с белой
тканью под нею; всё свисало очень
низко.

21 ноября 1582 года.
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Глава 4. Некоторые сведения об особых
обликах и одеяниях, в которых являлись

гептархические короли, князья и
служители, и о некоторых их действиях и

жестах при явлении и т. д.

Король CARMARA

Этот король, первым призванный Уриилом, явился в виде весьма
соразмерно сложенного человека, облачённого в длинную
пурпурную мантию, с тройной золотой короной на голове. При
первом появлении его сопровождали семеро, подобные людям;
впоследствии они объявили себя семью гептархическими
князьями. При первом явлении этого короля Уриил вручил ему
жезл, или небольшой прямой круглый посох из золота,
разделённый на три равных участка: два были тёмными, или
чёрными, а третий — ярко-красным.

Этот красный он постоянно держал в руке. Только этот король
был устроителем, или распорядителем, всего учения, которое я
называю гептархическим: сначала призвав семь князей, затем
семь королей, а также давая наставления об употреблении и
практике всего гептархического учения ради первой цели и того
плода его, которым мне предстояло воспользоваться; о двух
других было лишь упомянуто.
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Король CARMARA сказал: «Ecce signum
operis» — «Вот знак дела». . Эти две
буквы, перевёрнутые и обращённые в
другую сторону, появились на белом
знамени; рядом стояла женщина, рук
которой не было видно. С другой
стороны появился герб Англии. Знамя
старое.

Король CARMARA.

Князь HAGONEL

Примечание. Все князья казались
людьми в красных мантиях; но у этого
князя мантия была короче, чем у
остальных. У всех князей на головах
были золотые обручи, не короны и не
венцы. Этот князь держал на ладони
правой руки нечто вроде круглого
кольца с точкой в середине, свисавшего
также через его средние пальцы. Он
утверждал, что это его печать, и сказал,
что её имя Barees и что она такова: .

Князь HAGONEL.

Все князья вместе поддерживали Heptagonon stellare, как я его
называю, — звёздчатый семиугольник; он казался медным.
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Сыны света и их сыны подчинены его
повелению и являются его слугами.

Подданные и слуги князя Hagonel.

7 сынов
света

I Ih Ilr Dmal Heeoa Beigia Stimcul В
печати

7 сынов
сынов

El An Aue Liba Rocle Hagone
l

Ilemese Emeth
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Семь сынов света явились как семь
юношей, все с сияющими лицами, в
белом одеянии, с белым шёлком на
головах, спускающимся сзади витой
полосой до земли; все одеты одинаково.
Каждый, казалось, держал в руке
металлический шар: первый — золотой,
второй — серебряный, третий —
медный, четвёртый — оловянный,
пятый — железный; шестой
перебрасывал из руки в руку круглую
вещь из ртути; последний имел
свинцовый шар.
У первого на груди была круглая
золотая табличка, а на ней написана
большая I. И у второго на золотой
табличке также было написано его имя.
И каждый, выходя по порядку,
показывал своё имя на золотой
табличке. Уходя, они кланялись и
возносились к небу.

Сыны света. 21 марта 1582 года.

Сыны сынов явились как семь малых детей, словно мальчики, все
покрытые пурпуром, с висячими рукавами, подобными рукавам
священнических или учёных мантий; головы их были убраны
по-прежнему, пурпурным шёлком. На груди у них были
треугольные таблички, казавшиеся очень зелёными, с
написанными на них буквами их имён. У первого две буквы были
соединены в одну вот так, из E и L:

.

Они поклонились Михаилу, который призвал как первых, так и
этих, и затем вознеслись к небу. По зову короля Carmara, при
втором рассмотрении этого гептархического учения, когда он
сказал: «Venite, Repetamus Opera Dei» — «Придите, повторим
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дела Божии», — явился князь Hagonel; после этого на выпуклой
поверхности шара появились сорок два, которые сказали: «Parati
sumus servire Deo nro» — «Мы готовы служить Богу нашему».
Каждый из них что-то держал в руках; они стояли в таком
порядке, и Hagonel словно охватывал всё собрание.

Князь HAGONEL и его 42 служителя.

Шестеро из них казались славнее остальных; их одежды были
длиннее, на головах были золотые обручи, а в руках они держали
целые золотые короны. Вторые шестеро держали по три четверти
короны; третьи шестеро — мантии или одежды; у всех остальных,
казалось, были золотые шары, которые они перебрасывали друг
другу.

Но при ловле они кажутся пустыми воздушными шарами:
ловящие сжимают их, смыкая руки, словно они не твёрдые, но
пустые, как надутый пузырь. Первые шестеро поклонились князю
Hagonel; вторые шестеро — первым; третьи — вторым; и все они
вместе с князем Hagonel поклонились королю CARMARA.
Каждый на месте, где стоял, сделал таблицу, и в каждой таблице
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была лишь одна буква. Первый из первых шести отошёл, и в его
таблице появилась O.

И так с остальными. Но заметь: третьи шестеро присели и не
желали показывать своих таблиц; однако наконец показали.
Третий ряд уходил с жалобами; по повелению князя все
удалились в огне, упав внутрь шара. Пятый ряд погрузился в шар,
каждый в отдельном своём огне. Шестой пал с дымом внутрь
шара.

O E S N G L E

A V Z N I L N

Y L L M A F S

N R S O G O O

N R R C P R N

L A B Δ G R E

Король Carmara сказал: «Вспомни, как они стояли, когда были во
второй раз расположены перед тобой. Сначала они стояли в
шести рядах, а затем были обращены в семь. Я говорю о большем
числе, а не о меньшем. Говоря о большем, я заключил в нём
меньшее». Δ. Отметь. Король Carmara: «Только шесть имён
находятся в подчинении князя. Первые семь рядом с ним — те,
что держали прекрасные и великолепные короны. Первые семь
называются теми именами, которые ты видишь: O, E, S и т. д.». Δ.
Отметь.

Этого различия в счёте по шести и по семи я пока не могу как
следует согласовать. ———
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Король BOBOGEL

Явился в чёрном бархатном камзоле; штаны его были круглыми,
плотно облегающими, с бархатными верхними частями,
обложенными золотым галуном. На голове бархатная шапка с
чёрным пером; на одно плечо спускалась накидка. Кошелёк висел
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на шее и был заправлен под пояс, на котором висела
позолоченная рапира. Борода была длинной; у него были
султанчики и перьевые украшения. Он сказал: «Я ношу эти
одежды не ради себя самого, но ради моего управления», и т. д.

Князь BORNOGO

Явился в красной мантии, с золотым обручем на голове. Он
показал свою печать и сказал: «Вот она».
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Служители: 42

Семеро служителей одеты подобно королю Bobogel, мудро и
чинно. Все остальные — почти как задиры или буяны. Некоторые
похожи одновременно на мужчин и женщин: спереди по одежде
казались женщинами, сзади мужчинами; это были последние
семеро. Они плясали, прыгали и целовались. Затем они встали в
круг — мудрые и остальные; но мудрые стоят все вместе. Первый
из мудрых поднял руку ввысь и сказал:

Faciamus secundum voluntatem Dei: Ille Deus noster, est vere Nobilis
et aeternus.

Поступим согласно воле Божией. Тот Бог наш истинно
благороден и вечен.

Он поднял правую ногу, и под нею появилась L; подобным же
образом у остальных появились их буквы или имена. 1. Первые
семеро все вместе слились в огненное пламя и так погрузились в
прозрачный огненный шар Нового мира. 2. Вторые семеро пали
подобно каплям металла. 3. Третьи семеро сцепились и пали в
густом дыму. 4. Четвёртые семеро соединяются и исчезают
подобно каплям воды. 5. Пятые семеро падают подобно граду. 6.
Последние исчезли.

В другой раз они пришли, призванные королём Carmara, — все
сорок два, неся над головами горизонтально круглый стол; затем
положили его и встали вокруг. Буквы были те же, что прежде.

L E E N A R B

L N A N A E B

R O E M N A B

L E A O R I B

N E I C I A B

A O I Δ I A B
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Король BABALEL

Явился с золотой короной на голове, в длинной мантии
беловатого цвета. Рукав левой руки был очень белым, а рукав
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правой — чёрным. Он, казалось, стоял на воде. На лбу было
написано его имя: BABALEL.

Князь BEFAFES

Он явился в длинной красной мантии, с золотым обручем на
голове. На нём был золотой пояс с надписью BEFAFES. Он
раскрыл грудь и оказался худым; под его мантией, казалось, были
перья. Его печать, или знак, такова:

Служители: 42

Из сорока двух его служителей первые семеро имели золотые
обручи на головах. Король BABALEL призвал Befafes, говоря:
«Veni Princeps 7 principum, qui sunt Aquarum Principes» —
«Приди, князь семи князей, которые суть князья вод». У каждого
из сорока двух на лбу была буква. Они стояли по семь в ряду, в
шесть рядов вниз. Но у первых семерых буквы переместились
между ступнями, и вода, казалось, непрерывно проходила поверх
этих букв. Первые семеро берут воду и бросают вверх, и она
становится облаками. Вторые бросают её вверх, и она становится
градом, снегом и т. д.
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Сорок два ныряют в воду и так исчезают. Babalel и Befafes также
внезапно пропали. Имена и знаки их оказались следующими, как
показано в этих клетках.

E I L O M F O

N E O T P T A

S A G A C I Y

O N E Δ P O N

N O O N M A N

E T E V L G L
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Король BYNEPOR

Он явился как король, со своим князем непосредственно за ним, а
за князем — 42 служителя.
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Князь BUTMONO

Он явился в красной мантии, с золотым обручем на голове. Его
печать такова:
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Служители: 42

Они явились как призраки и клубы дыма без всякой формы; в
середине каждого была малая сверкающая огненная искра.
Первые семеро красны, как кровь. * Вторые семеро не столь
красны. * У этих искры были больше, чем у остальных. Третьи
семеро подобны беловатому дыму. * Четвёртые + пятые + шестые
+ разных цветов. У всех посередине были огненные искры. В
каждой искре была буква, следующим образом:

B B A R N F L

B B A I G A O

B B A L P A E

B B A N I F G

B B O S N I A

B B A S N O D
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Король BNASPOL

Он явился в красной мантии, с короной на голове. За ним
следовал его князь, а за тем — служители.

Князь BLISDON

Он явился в разноцветной мантии, с
золотым обручем на голове. Его знак,
или печать:

Δ. Возможно, красного цвета было
больше всего, отчего мантия в целом
казалась красной, как мантии
остальных.
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Служители: 42

Сорок два, казалось, стояли кругом небольшого холма; холм был
глиняным. Позади этого собрания, в отдалении, словно стояло
бесчисленное множество безобразных людей. У стоявших вокруг
малого холма, казалось, были буквы на ладонях, в порядке,
показанном здесь.

E L G N S E B

N L I N Z V B

S F A M L L B
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O O G O S R S

N R P C R R B

e r g d b a b

Стоявшие в отдалении — духи погибели, которые хранят для него
землю с её сокровищем и т. д.
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Король BNAPSEN

Он явился как король, с короной на голове.

Князь BRORGES

Он явился в своём красном одеянии и раскрыл одежды; из его
боков вышли могучие и чрезвычайно страшные, ужасные языки
пламени, на которые ни один смертный глаз не мог бы долго
смотреть. В дивно бушующем огне появилось слово BRORGES,
бросаемое туда и сюда самими языками пламени. Его печать, или
знак, такова:
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Служители: 42

Появляются сорок два и, держа круглый стол, бросают его в
огненных языках. На столе были буквы их имён, как следует:

B A N S S Z E

B Y A P A R E

B N A M G E N

B N V A G E S

B L B O P O O

B A B E P E N
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Король BALIGON

Это тот же могущественный король, который здесь первым
описан под именем CARMARA, а иначе, среди ангелов, зовётся
MARMARA; но эту M не следует произносить. Поэтому он явился
в длинном пурпурном одеянии, с тройной золотой короной на
голове, с золотым мерным жезлом в руке, разделённым на три
равные части, в облике весьма соразмерно сложенного человека.

Князь BAGENOL

Под этим именем он ещё не являлся.

Служители

Заметь: над ними управляет сам король. Сорок два служителя
явились подобными светлым людям. Помимо них, весь воздух
кишел созданиями. Их буквы находились у них на лбах. Они
стояли в кругу. Они сняли буквы со своих лбов и расположили их
в круг.



55

A O A Y N N L

L B B N A A V

I O A E S P M

G G L P P S A

O E E O O E Z

N L L R L N A
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Король BLVMAZA

Δ. Под этим именем он ещё не являлся.

Князь BRALGES

Он явился в красной мантии с обручем на голове и был
последним из семерых, державшим семиугольник, когда все
остальные уже сели. Теперь они, казалось, протягивали друг к
другу руки, словно играли, освободившись от своей работы.
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Служители

Силы в его подчинении невидимы. Они явились подобными
малым белым клубам дыма без всякой формы. Весь мир,
казалось, был в сиянии. Вот печать его управления:
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Глава 5. Молитва к Богу, которую следует
произносить каждый день трижды в три

приёма
О всемогущий, вечный, истинный и живой БОЖЕ! О Царь славы!
О Господь воинств! О Ты, Творец неба и земли и всего видимого и
невидимого! Ныне, именно ныне, наконец, среди прочих Твоих
многообразных милостей, явленных и имеющих быть явленными
мне, простому слуге Твоему Джону Ди, я смиреннейше молю
Тебя в нынешнем моём прошении: помилуй меня, пожалей меня,
сжалься надо мною — мною, который верно и искренне долгое
время искал среди людей на земле, а также молитвой, весьма
часто и жалостно, обращался к Твоему божественному величию,
чтобы обрести некоторую подобающую долю истинного
познания и понимания Твоих законов и установлений,
утверждённых в природе и свойствах Твоих созданий; чтобы через
это познание Твоя божественная мудрость, сила и благость,
дарованные Твоим созданиям и сообщённые им, став явными для
меня, могли обильно наставить, снарядить и побудить меня за это
непрестанно возвещать Твои хвалы, воздавать Тебе сердечнейшее
благодарение, возвеличивать Твою истинную честь и приобретать
Твоему имени некоторую часть подобающей Тебе
величественной славы среди всех народов и вовеки.

И поскольку Тебе, о Боже, по Твоей бесконечной благости было
угодно через Твоих верных и святых духовных посланников давно
сообщить мне, через глаз и ухо E. K., упорядоченную форму и
способ ГЕПТАРХИЧЕСКОГО упражнения: как, ради Твоей чести
и славы, ради утешения моей собственной бедной души и других
Твоих верных слуг, я могу во всякое время пользоваться весьма
многими Твоими благими ангелами, их советами и помощью,
согласно особенностям тех их обязанностей и служений, которые
назначены и определены им Твоей божественной силой,
мудростью и благостью; причём для обращения к этой
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упорядоченной форме и способу упражнения я до сего самого
времени никогда не находил столь настоятельного случая и
крайней необходимости, — поэтому я, Твой бедный и простой
слуга, смиреннейше, сердечно и верно молю Твоё божественное
величие: благоволи с величайшей любовью и отеческой заботой и
Твоим божественным мановением содействуй нынешнему моему
усердию и стремлению упражняться согласно вышеуказанной
упорядоченной форме и способу.

И ныне, наконец, но не слишком поздно, ради Твоего
возлюбленного Сына ИИСУСА ХРИСТА, о Небесный Отец, даруй
также мне это благословение и долю Твоих небесных благодатей:
немедленно сделай меня способным, пригодным и приемлемым,
телом, душой и духом, всегда наслаждаться святым и
дружественным общением, с ощутимой, явной, полной и
совершенной помощью в слове и деле Твоих могущественных,
мудрых и благих духовных посланников и служителей вообще, а
именно — блаженного Михаила, блаженного Гавриила,
блаженного Рафаила и блаженного Уриила; и также в
особенности всех тех, кто принадлежит к ГЕПТАРХИЧЕСКОЙ
тайне, пока ещё вводным образом и весьма кратко мне
объявленной по порядку семи могущественных королей и семи
их верных княжеских служителей, с принадлежащими им
подданными и слугами.

И этой Твоей великой милостью и благодатью, мне дарованной и
за мною утверждённой, о всемогущий Боже, Ты, к великому
утешению Твоих верных слуг, докажешь самым Твоим и моим
врагам истинность и достоверность Твоих многочисленных
милостивейших обещаний, прежде данных мне; и то, что Ты —
истинный и всемогущий Бог, Творец неба и земли, Которого я
призываю и на Которого возлагаю всё своё упование; и что Твои
служители — истинные и верные ангелы света, которые доныне
преимущественно и согласно Твоему божественному промыслу
имели с нами дело. И я, Твой бедный и простой слуга, тогда в
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Тебе и через Тебя буду более способен служить Тебе по Твоему
благоволению, к Твоей чести и славе, — да, даже в эти
бедственнейшие и достойные плача дни.

Даруй, о даруй, о наш Небесный Отец, даруй это, молю Тебя,
ради Твоего единородного Сына ИИСУСА ХРИСТА. Аминь,
аминь, аминь.

Глава 6. Благочестивые и набожные
приглашения благих гептархических

ангелов

Общее начало и заключение, относящиеся к
приглашению семи гептархических королей

О могущественный и благороднейший
король (N), и каким бы ещё именем ты
ни назывался или мог истинно и
подобающе называться, к чьему
особому управлению, попечению,
распоряжению и королевскому
служению относится (N и т. д.).

... vicibus, Ter, tribus vicibus, singulis
repetendae [die]bus; Donec ...tatus a DEO
...edatur suc...us.
... раз; трижды, в три приёма, повторять
каждый [день]; пока ... от БОГА ... ... .

Во имя Царя царей, Господа воинств, всемогущего БОГА, Творца неба и земли и
всего видимого и невидимого, о благороднейший король (N), приди ныне и
явись с твоим князем, его служителями и подданным моему полному и
чувственному зрительному восприятию, благочестиво и дружественно, ради
моего утешения и помощи, для возвеличения чести и славы нашего всемогущего
БОГА посредством моего служения — насколько твоя мудрость и сила в твоём
собственном королевском служении и управлении могут помочь мне и сделать
меня к этому способным. Аминь.

ПРИДИ, о благороднейший король (N), говорю: ПРИДИ. Аминь.

Gloria Patri, &c.

Слава Отцу и т. д.
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Общее начало и заключение, относящиеся к
приглашению семи гептархических князей

О благородный князь (N), и каким бы ещё именем ты ни назывался или мог
истинно и подобающе называться, к чьему особому управлению, попечению,
распоряжению, служению и княжескому достоинству относится (N и т. д.).

Во имя всемогущего БОГА, Царя царей, и ради Его чести и славы, которые
должно возвеличить моим верным служением, я требую от тебя, о благородный
князь (N), ПРИЙТИ немедленно и явиться моему полному и чувственному
зрительному восприятию с твоими служителями, слугами и подданными, ради
моего утешения и помощи, в мудрости и силе, согласно свойству твоего
благородного служения. ПРИДИ, о благородный князь (N), говорю: ПРИДИ.
Аминь.

Pater noster, &c.

Отче наш и т. д.

Глава 7. Некоторое перечисление и
заклинательное обращение посредством

особых служений, слов и дел семи
гептархических королей и князей для
употребления в их собственные дни

ВОСКРЕСЕНЬЕ. Король BOBOGEL

Распределение, подача и дарование мудрости и науки;
преподавание истинной философии, истинного понимания
всякого учения, основанного на мудрости, вместе с
превосходными свойствами природы; и многих других великих
тайн, дивно полезных и необходимых для возвеличения славы
нашего Бога и Творца. И ты, сказавший мне о достижении этих
тайн: «Ди, Ди, Ди, наконец, но не слишком поздно». Поэтому во
имя и т. д.
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Князь BORNOGO

Превращение повреждённости природы в совершенство;
познание металлов; и вообще княжеское служение
благороднейшему и могущественному королю BOBOGEL в его
управлении распределением, подачей и дарованием мудрости,
науки, истинной философии и истинного понимания всякого
учения, основанного на мудрости, и в очень многих других его
особых королевских свойствах. И ты, сказавший мне: «Чего ты
пожелаешь от меня, то исполнится». Поэтому во имя и т. д.

ПОНЕДЕЛЬНИК. Король CARMARA

Ты, который в этом гептархическом учении принял из руки
блаженного Уриила золотой жезл управления и измерения и
кресло достоинства и учения; который впервые явился нам
украшенным тройной диадемой, в длинной пурпурной мантии;
который сказал мне в Мортлейке: «Я сообщаю тебе силу Божию».
Также ты сказал: «Эти тайны Бог наконец и по великой Своей
милости даровал тебе. Ты насытишься, да, наполнишься; да, ты
раздуешься и исполнишься совершенным познанием Божиих
тайн в Его милостях».

И сказал: «Это искусство служит дальнейшему пониманию всех
наук — прошлых, настоящих и тех, которым ещё предстоит
появиться». И немедленно сказал мне: «Есть короли в природе, с
природой и над природой. Ты удостоен». И сказал об
употреблении этих таблиц: «Это лишь первый шаг; и ты не
будешь упражняться в них напрасно».

И так сказал вообще о милостях и благодатях Божиих, мне
назначенных и дарованных: «Всё, что ты скажешь, сделаешь или
совершишь, будет полезным и угодным; и исход будет добрым».
Поэтому во имя и т. д.
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Князь HAGONEL

Твоему повелению подчинены сыны света и их сыны; они твои
слуги. Твоей власти подчинено действие земли. Ты первый из
двенадцати; твоя печать зовётся Barees, и вот она: . В твоём
распоряжении короли, благородные мужи и князья природы.

Ты — Primus et Quartus Hagonel, первый и четвёртый Hagonel; ты
посредством семи из семи, которые суть сыны Вечности, творишь
чудеса среди народов земли. Ты сказал мне, что и я через этих же
твоих слуг буду творить чудеса. О благородный Hagonel, ты —
служитель короля CARMARA, увенчанного тройной короной, и
вместе с тем князь над этими 42 ангелами, чьи имена и знаки
здесь представлены. Поэтому во имя и т. д.

Король BLVMAZA

Князь BRALGES

Ты, который сказал: «Создания, живущие в твоих владениях,
подчинены твоей собственной власти»; чьи подданные невидимы
и явились моему созерцателю подобными малым клубам дыма,
без всякой формы; чья печать управления такова:
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Ты сказал: «Вот, я пришёл. Я научу именам без чисел. Создания,
мне подчинённые, станут вам известны». Поэтому во имя и т. д.

ВТОРНИК. Король BABALEL

Ты — король в водах, могущественный и дивный в водах; твоя
власть — в недрах вод. Твоей королевской особой вместе с твоим
благородным князем BEFAFES и его 42 служителями увенчанный
тройной короной король CARMARA велел мне пользоваться во
славу, хвалу и честь Того, Кто создал вас всех, для прославления и
восхваления Его величия. Поэтому во имя и т. д.
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Князь BEFAFES

Ты — князь морей; твоя власть над водами. Ты потопил фараона
и погубил нечестивых. Твоё имя было известно Моисею. Ты жил в
Израиле; ты измерил воды; ты был с царём Соломоном, а много
времени спустя — также со Скотом, но не был известен ему под
твоим истинным именем, ибо он называл тебя Mares. С тех пор ты
ни с кем не был, кроме того случая, когда по милости БОЖИЕЙ
сохранил меня от власти нечестивых и был со мною в крайних
бедствиях. Ты всецело был со мною.

Египтяне называли тебя OBELISON за твоё благоприятное
избавление. Под этим именем ты известен мне и внесён мною в
запись как благородный и любезный OBELISON. Твои 42
благородных служителя обладают весьма великой силой,
достоинством и властью. Так, некоторые — в измерении
движений вод и солёности морей, в даровании благого успеха в
сражениях, возвращении кораблей и всякого рода судов,
плавающих по морям. Некоторым хорошо известны все рыбы и
морские чудовища, да, всё, что там живёт; и вообще они —
распределители Божиих судов над водами, покрывающими
землю. Другие украшают природу в её составе. Остальные —
распределители и податели сокровищ и неизвестных веществ
морей. Ты, о благородный князь BEFAFES, велел мне
пользоваться тобою во имя БОЖИЕ. Поэтому во имя и т. д.

СРЕДА. Король BNASPOL

Тебе вручена земля с её недрами и всеми её тайнами; ты прежде
сказал мне, что там я могу узнать, что ты есть. Ты велик, но, как ты
истинно признал, Тот, в Ком ты пребываешь, больше тебя.
Поэтому во имя и т. д.
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Князь BLISDON

Тебе вручены ключи от тайн земли. Твои 42 служителя — ангелы,
управляющие под твоим началом. Всеми ими твой
могущественный король BNASPOL велел мне пользоваться и
утверждал, что они находятся и будут находиться в моём
распоряжении. Поэтому во имя и т. д.

ЧЕТВЕРГ. Король BYNEPOR

Лишь на распределении и сообщении твоей возвышенной,
особейшей и прославленной силы зиждется и от них зависит
общее состояние и положение всех вещей. Твоё освящение, слава
и известность, хотя и имели начало, не могут иметь и не будут
иметь конца. Измеряющий изрёк, и ты стал завершением Его
делания. Ты подобен Ему и от Него, однако не как причастный
или примыкающий, но отличённый одной степенью. Когда Он
пришёл, ты был возвеличен Его пришествием и освящён во веки
веков. Vita Suprema, Vita Superior, Vita Infima tuis sunt mensurata
manibus — жизнь высочайшая, жизнь высшая, жизнь нижняя
измерены твоими руками. Тем не менее ———

Ты не от самого себя, и сила твоя — не твоя собственная. Да
возвеличится Его имя. Ты во всём, и всё имеет некоторое бытие
через тебя; однако твоя сила — ничто в сравнении с силой Того,
Кто послал тебя. Ты начинаешь новые миры, новые народы,
новых королей и новое познание нового управления. И ты сказал
мне: «Ты будешь дивно совершать дивное через моё делание в
вышних». Поэтому во имя и т. д.
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Князь BVTMONO

Ты — жизнь и дыхание живых созданий. Всё живёт через тебя,
кроме образа Единого. Все роды зверей земли ты наделяешь
жизнью. Твоя печать — их слава. Богом ты освящён, и ты
радуешься. Жизнь, конец и начало всех зверей тебе известны; и по
дозволению ты распоряжаешься ими, пока не истечёт твой сосуд.
Поэтому во имя и т. д.

ПЯТНИЦА. Король BALIGON

Ты можешь распределять и даровать по желанию всё, что только
может быть совершено в воздушных действиях. Ты вполне
обладаешь управлением собой, как тайной, известной тебе
самому. Ты известил меня об этом камне и священном
вместилище, которые оба необходимо иметь, и также наставил
меня поднять его: он тотчас, за несколько минут, был вынесен на
свет передо мною из тайника глубины, где был скрыт в самой
отдалённой части римских владений.
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Ты предостерёг меня, чтобы никакая
смертная рука, кроме моей собственной,
не касалась этого камня, и сказал мне:
«С ним ты возобладаешь над королями
и всеми созданиями мира; его красота
по своей силе будет стоить больше, чем
царства земли». Ради перечисленных
здесь и других целей, отчасти для
нынешнего упражнения и пользования,
отчасти — в дальнейшем, более
обильно, как распорядится Господь Бог
воинств; а также поскольку ты сам —
правитель своих 42 могущественных,
верных и послушных служителей,
поэтому во имя и т. д.

См. Свиду, слово «Эфод», где говорится
об адаманте, в котором посредством
различных подаваемых знаков получали
ответы от Бога. См. Епифания о
драгоценных камнях в том наперснике.
См. Писания об Уриме и Туммиме; см.
книги, полученные в Тршебони, и т. д.
В Законе написано, говорит Епифаний,
что видение, явившееся Моисею на горе,
и данный Закон были запечатлены в
драгоценном сапфире. Или Мизальд,
«Достопамятное», сотня 4, № 94.

Добавочная заметка о прежнем камне для видений.

Блаженный Уриил сказал мне в Мортлейке 5 мая 1583 года, после
полудня, около четвёртого часа, следующее:
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Уриил. На другой стороне твоего знака должны быть
выгравированы по кругу имена пяти ангелов, написанные в
середине Sigillum Æmeth. В середине должен находиться камень,
который также был принесён. В нём ты во всякое время будешь
видеть, наедине для себя, состояние Божиего народа по всей
земле. ———

Князь BAGENOL

—

СУББОТА. Король BNAPSEN

Ты сказал мне, что через тебя я изгоню власть всех злых духов и
что через тебя я узнаю или смогу узнать деяния и козни злых
людей и больше, чем можно сказать или высказать человеку.
Поэтому во имя и т. д.

Князь BRORGES

Ты, будучи князем, главным служителем и правителем под
началом могущественнейшего BNAPSEN, явился моему
созерцателю в устрашающем облике, с огненными пылающими
потоками, и сказал:

Noui Ianuam Mortis. Et percussit Gloria Dei, Impiorum parietes.

Я познал врата смерти. И слава Божия поразила стены
нечестивых.

Поэтому во имя и т. д.
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Таблица 49 благих ангелов
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